BEYEPCEN

1
___ ”

PBEELING
IN mzq
sweN
aleq $8)0U JaAIz0aY
3052 ao10aU] (9F Janaoay (St Hodagsal pjoaya AienD (b 39843 Auenp (gp sojou Az (gp uajeoy
J!u\v ot -
2uLy
, &\ | 01) 90 \nicl e
L yR0T0Y 1 ) mevaa oo N :
.ﬁ M :fifequy Bfuen) a
0166k eqiup odip
9H08E9%e0s
.N&‘ BIRIRIUMP BIHUEND
$ AJ¥3W INQIZVLILIZYaY
03} 10208] s 3OvN-+aMKEnY
Z6T Iyf{or1oa3uop uoiajzlsTs ddy 00%T920TSZ| €0A| 090°T00°0920( T
SBION -+ {s-Ainp
$2]0U Jaapaay (O Anenp (08 Aianlap jo uonduosaq (62 Jawiolsna fequinuped|  xapuyj ‘oN-18pl0-Yosog (9z| sod (/2
(vg) oubnpoy 9z00Z 11 ¥ ‘IUIWePI) I9p BIA
v'd'g Benoao
juiod-peojun-jdiesay {92 uogeulsaq ssaippy yoyedsiq {¢z
ciceT ™| grogg P I¥d € ISTIIR) O0IA PROT "3D9TTOD 3ONI3
{6z B3 1yBiam g0 (£2 ubls yojedsiq (g adk Bupped (12 0LOZ swisioou| (g2 adfy Buiddiys (61
Em.wgﬁ o -ouen| | seiied aspepy peds 8102702k  LOZLL6S000SS
o ﬂm (i, |_|UBIei0raIaA mnoud soe|d yojedsig (L1 JBLIOJSND EIEP [BUOHIDPE (G aleg "ON 18PI0 INOA (L1 uis InoA (0L
8102 60" 82 el |wedies PR | s ) : YoOUIS TTTUOS-USBUT IS 6€80L EA
diysuone)ai [enoeUoa au} BIHapUN YoIym “SUOIIPLOoSD INo 0}
fepuioneain Aaneqg (2 ybiaid (9 Buipioooe uonenasal Auadold Ag apew st uchelgsurAIaalaq ; T Z3'Td-Yosod-3a9qoy
i 93
810Z°0L°L0 rn| 620¥201600(6281 16000} TR e—
sjepyaedsiq (4 20U Janeaay (2 V23 | A0S | SOB Z | 23| "PPRd | BN oN Jaddng (g Jawoisng (L
6 (e *0OU AOUSANER pUE JSLWoIsnD a_omn_.m aseald sausnb j) -Fp6(Z€)9E INOH
| abeg 8696128 ou ajou AdAIRQ ot
id ZYSTS69ZNH alLvAlepusg L 10 yasog Hagoy

L

HM BYIUCPIRIT Yyosog Meqoy (s

(===




"

»
Tl

1) Sender/Supplier 0091024082

Rohert BoscH Elektonlka KEt.
Sned Mader

Robert Bosch Gt 1
3000 HATVAN
Person:

Tel :36(37)544-549

2) Supplier-no.

~

Fax:-

5} Loading point

3) Shipping order-no.

Sender VAT-ID HU26951542

4) No, sender at the
shipping carrier

TRANSPORT ORDER

6)Date 01.10.2018 7)Relations-no.

(Rigevuio con riserva di
venfCa su qualita e quantita”

Mader Kft, 3000 Hatvan, Turai ut
44 8) Transporinumber 10055678 8) shipping carrier 10) Carrier-no. 133638
1 11) Recipient 12)Customerno. 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.
Getrag S.p.A‘ Carl—BeIlZ—Str. 23
! DE 71634 Ludwigsburg
2 Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
a 13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-fjunloading point 15) Sendemote for the shipping carrier:
i\ Getrag S.p.A.
via dei Ciclamini, 4
i IT 70026 Modugno (BA)
2 16) Arrivedate 17) Arrive-time
it 18) Reference and no 19) Number|20) Packaging 21) |22) Contents 23) Load carr. |24) Gross weight
delivery nete no, SF weight kg ka
182495589 10 Pallets 0 |0260001060V03UJ AR 5¢ 1100,0
HH5678 2510261400
48249645 10 Pallets 0 |0260001060V03TJ AE 50 1100,0
HH5678 2510261400
[ 82492653 10 Pallets 0 [0260001060V03UJ AE 5¢ 1100,0
4+ HH5678 2510261400
8249658 3 Pallets 0 [0260001060V03TUT AE 15 330,0
s HH5678 2510261400
Empt .customer| or] name empties RB
: 264 Blister-Forming Part 6000439355
; 25) Sum 26) Volume in cdm Next Page Sum 21 28)
i 29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
; 31) Prepayment of charges 32) Worih of goods for insurance 33) Transporiinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
1 Free Carrier caner with
kbRl AN
35) Enclosures 36) Order-no. Cusiomer 550003971201
i KUEMN T+ AGE i sl I ——— 37) Account assignment
Via deificlafmm, snc- 70026 Modugno {BA) ¢
39) Lorry reg.
4
i [l ﬁ OTT 2']13 40) Dispatch type truck col le%% Accg'u(r?l%gkey
i; o 42) Acknowledgment of receipt of goods

mentioned transport complete and in a proper condition recieved

4 43) Takeover-confirmation from the driver:
E get the mentioned transport complete, in a proper condition and
allowing safe fransport and loaded operationally reliable.

Company stamp/signature.

44) The transport containes

of it changed
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2) Supplier-no.

I

V0091024089
10} Carrier-no.

I

0000133638

JAL AR AR

8) Transportnumber

WIWIHWMWWWMWM

2810055678
13) Bordereau-/Cargo list no.
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1) Sender/Supplier 0091024089

Robert Bosaht Elektonlka Kft.

2) Supplier-no.

3) Shipping order-no.
Sender VAT-ID

/

HU26951542

g.,j ed Mader Receiver VAT-ID
bert Bosch it 1 - 4} No. sender at the
1 3000 HATVAN shipping carrier
Person:
| Tel :36(37)544-549 Fax: - TRANSPORT ORDER | l
5 5) Loading point &)pate 01.10.2018 7)Relatons-no.
Mader Kft, 3000 Hatvan, Tural ut
8) Transportnumber 10055678 8) shipping carrier 10) Carrier-no. 133638
4 11) Recipient 12) Gustomer-no. 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.
E Getrag S‘p_A_ Carl“BenZ_Str. 23
: DE 71634 Ludwigsburg
1 via dei Ciclamini, 4
1 IT 70026 Modugno (BA)
| 13) Bordereau-/Cargo list no.
14} Delivery-funioading point 15) Sendemote for the shipping carrier:
Getrag S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
18) Arrive-date 17} Arrive-time
18) Reference and no 49} Number| 20} Packaging 21) |22) Contents 23) Load carr. (24) Gross weight
5 delivery note no. sF | Next page = weightkg | kg
; 264 Plastic Container 6000439356
B 33 Pallet 6000432358
i 33 Pallet Cover 6000435359
: Freight duty weight: 3630,0
k 27) 28)
26) Sum 33 26)Volumein cdm Sum 165 3630,0

4

28) hazardous freight classification
30) hazardous freight name

1 31) Prepayment of charges

32) Worlh of goods for insurance
Free Carrier
HATYAN.

33) Transgoﬂiﬂsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery

carrier wit

.

35) Enclosures

PNES+MNAGEL sl

amini, snc - 70026 Modugno (BA)

06 0TT 2018

Tto con riserva di
\rplﬁra su aualita e quaniita”

4 43) Takeover-confirmation from the driver:

get the mentioned transport complete, in a proper condition and
allowing safe transport and loaded operationally reliable,

36) Order-no. Customer 550003971201
37) Account assignment
38) Means of transport no
39) Lorry reg.
40) Dispatch type truck coll ect:ttf_) Accgilﬁ)t%gkey

42) Acknowledgment of receipt of goods
mentioned transport complete and in a proper condition recieved

Company stamp/signature.
44) The fransport containes

of it changed

Euro-ﬂat-pal.iFPg

Eurg-flat-pal.{FP}

10} Carrier-no,

I

I

IR

&
:t, Date Time Signature . Euro-Grate-aI GP
o 51%;@%@ %%ﬁ%gﬁ“g&enn faw arrarigé 3 gﬁ 3 I »mu T Xﬁﬁ‘@m M{c s ;
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x 5w “?’ & ' ‘*“’ ¥ \Mz a;s )
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2) Supplier-no. 8} Transportnumber

3) Bardereau-/Cargo list no,

I |

25100556



1-15 und 21+22 auszufillen unter der Verantworlung des Absenders

Ta be compleled on the senders own responsibilily 1-15 icluding 21422

1-15 tovébba 21+22 rovatokat a feladd 1641 ki sajét felelisségére

L0085,

MA/ 2018027912 3. példany

Feladd (Név, cim, orszag) Sender (Name, address, country}

1 Absender (Name, Anschrift, Land)

Robert Bosch Elekironika KFT.

NEMZETKOZ! FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
A fuvarozésra elté:S megéllapodas esetén is a Nemzelkdzi Arufuvarozist egyezmény

(CMR) rendetkezéset az irdnyadék

Robert Bosch tit 1. This Carrige |5 subject, notwithstanding any clause o the contrary to the Convention
on the Centract for the Internationat Camge of Gocds by Raoad (CMR)

3000 Hatvan Diase Beftrderung unterliegt trotz elner geg g den B \gen

HU des Obereir dberden d rrag Im Inter Str i
terverkehr {CMR})

Atvevs (N&v, cim, orszag) Consignee (Name, address, country)
Empfanger (Nams, Anschrift, Land)

Fuvarozé (Név, cim, orszég)
16 Carrier {Name, address, country)
Frachtfahrer {Name, Anschriff, Land)

GETRAG S.P.A

VIA DEI CICLAMINE 4.

NEMOTRANS KFT.

70026 MODUGNO

T

H-9751 Vép, Kassai u. 73.
52.

Az &ru kiszolgalasi helye (helység, orszég)
3 Place of delivery of the goods (Place, country)
Auslieferungsornt des Gutes (Ort, Land)

Tovabbi fuvarozdk (Név, cim, crazag)
17 Successive cardfers (Name, address, Country)
Nachfolgende Frachtftthrer (Name, Anschnfl, Lang)

helységiplacel/Ort 70026 MODUGNO

orszagfcountry/lLand 1T

aru kiszoigalasl helye es (dopanija {Nelyseg, orszag, 1Gopon
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date)

Oit und Tag der Ubernahme des Gules (Ort, Land, Datum)

R Uvarozo ennfa”asal as EE}BQYZBSGI

18 Carriar's reservations and observations

helység/place/Ort 3000 Hatvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtfdrer
orszdg/couniry/Land HU
id6pontidate/Datum  2018,10,0%
A
5 Baigefagte Annexed documents
B 5
SAP-164993

JEredeti EKAER hizonylat odzadva a Fuvarczénakl
T Tm

Darabszam ] gy
. Siatiszlikal szdm
Marks and Nos Number of Csomagolds midja megnavezése Statstical Gross welght in Térogal (m3)}
6 Kemnzeichen 7 packages 8 Meied of packing 9 Name of the 10 numbsr 11 kg # Velume nm3
und Anzahl der Artder Verpackung goods P Bruttogewacht in Umirang in m3
Nummara Packstiicke Bezeichnung pakaiil Kg
33 PAL KF2-Zubeho) 3630
Osztély Szam  Betd
Class Number  Leller Klasse, Ziffer, Buchslaba 3630 0
P — . -
A feladd rendelkezésel (VAm- &s egyéb hivatalos kezelés) Fizetendd Felads, Sende Pénznem, Alvavd
13 Sender's Instructions (Customs and other formalilities) 19 To be paid by B8, il Currency, Consignee
Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonslige amtliche Behandlung) Zu zahlen vom Absendar Wahrung Empfanger
0
Visszatérités A szdllilassal k ! dok {dny &l
14  Relmbursement Shipping documents are completely lock over
Riickerstaliung Ich habe dfe Trans vollsifindig b
g  Fuvardi}-fizatésl rencelkezések Koitnleges mepalapoddsok Besondere Verelnbarungen
Diraction as to freight payment 20 Special agreemenls
Bémnenive, frelght paid, frer
Bérmentesités néikil, freight to be paid, x

iipentja

2 Eslabhshe d

v e 2
24 Goods received: Dale on
Gut empfangen- Datum am,

1012018

e Diiily
25  velkle Registratlur%u’ﬂer Ussiul load
Fahrzeug Kennzeichen Nutzfast
MGM374
WCY695

06 OTT 2018

VOO Con rIserva E

veritica su qualita e quantity”



